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lemi éi anyagi rés-él. i l lető minden küldeményt;!;. Névte len 

levelek figjolembe nem vétetnek. -

Az ünnep előtt. 
A gyönyörű, fényes, nagy világünnep 

már előre veti tündöklő sugarát. 
"v Néhány nap'múlva karácsony lesz. 

" , Az égből jött sugár onnan a betle
hemi jászolból előtör majd egészen és át
ragyogja . a világot. Ebben a káprázatos 
isten-fényben az országok, a népek, az 
emberszivek sötétsége egy pillanatra tiszta, 
szép, meleg féuynyé oldódik föl. A világ 
zűrzavaros, piszkoŝ  hétköznapi életcsa
tája egy0 napig szünetet tart. A lármás, 
kenyérért kiabáló élet, az ördögnek éi a 
nagy zsibvásárja, templomi osöndességgé 
változik át 

De aztán, mikor a nagy világ-ünnep 
fényének utolsó szikrája is kialszik: me
gint elölről kezdődik az élet köznapi csa
tája, az ördög zsibvásárja. 

Árny, sötétség.. lesz a földön megint: 
a mig az istenfény újra föl nem gyulád. 

És árnyék, sötétség van most is a 

is ünnepet csinál a jólét, a kényelem, a 
'pénz, a szerencse: az könnyen beszél. 
Kevés a gondja. Fölveszi magára az ün
neplő ruháját; előveszi az ünnepi arczát, 
és készen van. v 

Másfelé nézzünk inost. A jólét, a 
pompa önmagát világltja ^ meg. Igaz,, 
hogy hazug fény ; de csillogó, kápráztató, 
megejtő. vAz égből jött iugár ide nem so
kát világit. 

Az élet sötétségében jól látó szemünk
kel ránézünk a sápadt; fakó szegénységre, 
a, nyomorúság fekete világára. 

A názárethi nagy szenvedő: a sze
gény,tűrő, üldözötrtésus nem a paloták7 

megváltója volt Odtfns beragyogta isten; 

leikének csoda erejét; de piros vérét még 
is csak á szenvedő, szegény, türö,' üldö
zött népért ontotta ki. 

És mikor a világ legnagyobb^ünne-
pére készülő embertársaságon végig né-
zünk: -elénk- állanak .sápadtan, szomorúan, 
keserű könnytől ázott arcczal mindazok, 

földön, mert a nagy világsngár még nem a kik a szegénység, a nyomor fekete éj-
gyúladt k i . . . . szakájában várják a karácsonyi istenfény 

Ahogy bele nézünk az élet nagy lá- fölgyulladását. . ~ 
tóképébe : sorba, egymásután végig vonul j A kik az ünnepre nem készülhetnek! 
előttünk az ünnepre készülő embertársa-
ság minden alakja. 

Akinek minden hétköznapjából amúgy 

Nem koldulom én . . . . 
Nem koldulom én.a nagy tömeg kegyét. 
Csúszva előtte puha szolgain. 
Nem lesem én azt Jélós aggódással \ 
Dicséret vagy gáncs hangzik ajkain. 

Legyalázhat a sárga földig bárki, 
Vagy földicsérhet a csillagokig; 
Durva dorong le nem tör, s telkem még 
Babérerddvel sem hivalkodik. 

Ezer bolondja van a dicsőségnek^ 
• S elsöpri mindet az elsó kudarcz . . . . 
Gyöngy marad a fgyöngy a szemét között is; 
Kemény gyémánton nem fog gyönge harc:. 

A mit az ég á d i ne embernek kÖséőndX 
Nem ember adta azt, mit én birok. 
Leroskadok az Isten balkezétől, — 
De megküzdök, ha rám ember tipor \ 

D d z s e i Feri. 

A l á z a t . 
Nem vagyok bölcs, nem 7>agyok hatalmas, 
Csak parányi szolgád, oh Uram. 
Ptaidnak seregébe iktass, 
Lelkemnek csak ez a vágya van. 
Némítsad el ktblem rejtekében 
Mindazt, a mi ellened beszél, 
S ka meghatok, rendelj helyet nékem 
Trónusodnak szent lépcsőinét. -

Mert az ünnepi ruhájuk is rongyos,1 

kopott; az" ünnepi arezuk^t megrontja a 
durva nélkülözés mindennapi méregcsöppje. 

Hogy kt vagy, nem iérdem én eszemtől, 
Balga elmém téged meg nem ért! 
A multaknak csöndjét nem verem fel 
Hiüságos tudományokért. 
Hogyha tudnék mindent a világon, 
Mit ember ész által láthat itt, -
'Akkör-js csak csalja kábaságon 
Fárasztanám lelkem vágyait 

Jobb lesz, -hogyha hozzád visznek engem 
Könnyű szárnyak: a hit és reménye 
S bárha nincsen földi kincsben része/ti,-
Elégedett, boldog leszek én: 
Meghajolva uram fonségének, 
Rám is száll az égből egy sugár, 
S ha kidőlve zordon sirba tirek* „ 
Ott is édes álom s béke vár\ 

Bán Aladár. 

Csahovics. 
A leves után Csahovics, a ki dühös udvar

lásairól ismeretes, föláll s a következd felköszön
tőt vágja ki. 

.Tisztelt háziasszony! A rózsa nyílik, de 
elhervad : kívánom, hogy nagysád az emberi kor 
l egvégső határáig illatozó rózsaszál legyen . . ." 

Még tovább is folytatná, csakhogy a háziúr, 
Szarka, a felesége nevében közbe szól, 

— Ne bolondozz, öreg 1 
Mikor a mártást megeszik, Csahovics fölhajt 

egy pohár vizet és erős hangon elkiáltja magát-
— Éljen a háziasszony! 

És ezeknek a szerencsétleneknek a szi
vében még a hitvallás, az imádság drága-
gyöngyei is útszéli göröngyökké válnak „ 
azon a szent najion, a kereszténység* a csa
lád; a házi tűzhely nagy világünnepén. 

Mert ők akkor is az élet méyegcsöpp-
jét isszák s a nyomor kémény falatját 
veszik a kezükbe. ^ 

A nagy ünnep már közel vjin. 
Ilyenkor sorba kopogtat a jólét," a 

kényeleni meleg házi tűzhelyeihez a sze
génység, a nyomor ótalmazó őrangyala 
és szétszórja az irgalom, a künyörület 
égből hozott-virágait-— 

Ez a szép égi virág aztán sok helyen 
gyökeret ver, megfakad, áldást, könyörü
letet terem; hanem sok helyen csak gyom 
lesz belőle. 

Most mi is elkérünk egy-két szál vi
rágot az irgalom angyalától és itt az apró, 
néma hullik1 kőit szétszórjuk azoknak a 
szivébe, akik a mi hírlapjainkat olvassák. 

Talán megfogan, talán nem csírázik 
gyommá közülök egy szál sem. 

•Azoknak a sápadt arczu, vergődő, el
hagyott szerencsétleneknek a jóvoltáért 
•feineljük fel most kérő szavunkat, a kik 
nem-állnak elő a nyomor mezteleuségé: 

bei), nutn rimánkodnak filléres alamizsna 

Egy árva hang se zengi utána. Csahovics 
dühbe. jön. 

— Ezek a.hatökrök botrányosan udvariat
lanok! — mocogja magában, 

A pecsenye után ismét föláll és belekezd 
egy ujabb felk'ószöntőbe. Megint csak az asszony
hoz intézi, de megint csak lefülelik vele. 

Csahovics ekkor már egészen dühbe jön. 
Szarkánét, a ki szó nélkül, süketen ül a székén, 
mint "egy fatuskó,- valósággal üldözőbe veszi a 
felköszöntdivel. 

Szarka elvégre ís jónak látja, hogy közbe 
lépien. -

Négyszemközt ezt mondja Csahovicsnak. 
— Ne üldözd a feleségemet! Ha már annyira 

belejöttél a felköszöntésekbe, itt vagyunk mi, 
vágj egyet a mi fejünkhöz. 

Csahovics előkelő lenézéssel magyarázza 
meg Szarkának, hogy családias körben a felko
szöntés első sorban a hölgyet illeti . . . 

Szarka mogorván méri végig Csahovicsot, 
— Az én feleségemnek ne mondj felkö

szöntőt. 

(— Ez az ember őrülten féltékeny 1 — gon 
dplja magában Csahovics) 

Feltűnő volt előtte, hogy az egész ebéd 
alatt senki sem szólt Szarkánéhoz. Négyen van
nak a vendégek: Szarka három hivatalnok társa 
és ó, .Csahovics, a ki átutaztában bejött Szar-
kaékhoz látogatóba. Odahaza halottá, bogy Szarka 
megnősült: kiváncsi. volt a családi fészkeié. Va-

Megkezdődött a nagy karácsonyi vásár! Sándor 
v - * .. divatáruhnzitbau'-

KIS-CZt^LL (Fö-tér.) 
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ért;-hanem meghozódnak csüggedten, szo-
moman a hideg házi tüzhelvnél. 

A városok koldusainak .lesz kanicso-
íiyonyuk: gondoskodik róluk a város, van 
számukra egyházi alapítvány, és jut nekik 
könyürület-lillér minden háznál, a hova 
imaszóvál bekonyörögnek. 

Ezeknek lesz karácsonyuk. 
De a kik elfödik sápadt, szomorú ar-

czukat a két kezükbe és ugy sírják el 
a nélkülözés, a szenvedés sötét köiiny-
cseppjeit ott, hol senki sem látja őket: 
az igazi házi szegények, a hideg, üres 
tűzhelynek ezek a mártírjai vérző szívvel 
várják a karácsonyt. 

Mindenki tud, hall róluk, ismer ilye
neket. 

Ezeknek nem lesz karácsonyuk.; 
A kis sápadt, szomorú gyerekekhez 

nem csönget be a Jézuska ott azokban a 
a kis eldugott lakásokban, a hol az élet 
vértanúi rejtőzködnek. 

Ide nyissa be az ajtót az irgalom és 
a küiiyorület. Nema közadakozás apró
pénze segít rajtuk. Nem koldusok. Az élet, 
a csapás, a szerencsétlenség nyomorba, 
nélkülözésbe sodorta őket és a míg a 
kenyérkeresőjük munkához nem jut: ad 
dig vergődnek, éheznek. 

A mngánadukozás, a részvét, a kü
nyorület jobb keze csöndesen, szépen oda 
adhatja az élet vértanúinak a maga ka
rácsonyi ajándékát. 

- STiaíkéztörnern kérünk semmit sem. 
Nem olyan jótékonysági erömüveleteket 
kívánunk, a mike't aztán a nyilvánosság 
nagydobján kell nyugtázni 

Az igazi, titkon járó künyürület szelíd, 
hálát se váró jótékonyságát vigyék végbe 
mindazok, a kiknek módjukban van. 

Ezt a karácsonyi ajándékot, az irgal
masságnak ezt a kedves, szép cselekede
tet maga a Jézuska veszi számadásba. 

ő fizet meg érte.. 
Vózsei Firi. 

H Í R E K . 

Zathureczky Géza 

Itt jár közöttünk szüntelenül, soha el nem 
fáradva a halál sötét- angyala. i Szétnéz-az embe
rek közt s-a kire ráteszi nehéz jégkezét, abbéi 
kifagy az élet tüze, ereje. .*. : 

laki azt is mondta nel.i, hogy Szarkáné tűzről 
pattant magyar menyecske . . . 

— Csinos asszony, csak egy kicsit nagyon 
kifejezéstelen arcza van, — gondolja-magában 
Csahovics. — Szegény asszony! Igazi áldozat. 
Sem ó hozza nem szólnak, sem ó nem szól sen
kinek egy kukkot sem. 

Ebéd után Csahovics hősen elhatározza, 
hogy azért is udvarol az asszonynak. Egy kapóra 
jótt négyszemközti alkalmával (érezvén a férj kö
zel létét!) halk, suttogó bangón mondja Szarká
nénak. 

— Kedves nagysád I Én önt teljes szivem
ből sajnálom. Ifjú életét egy zsarnoki férj mcl. 
lett kell cltöltcnic. Előbb-utóbb ugy elhervad 
mellette, mint a kóró az útszélen . . . 

Ez a rövid, de nem velős hasonlat megte
hette volna a kellő hatást, de Csahovics megle
petten tapasztalja, hogy Szarkáné ügyet sem vet 
rá. Csinos, de üres arczat éppen az ellenkező 
irányba fordítva, belebámul a levegőbe, 

Csahovic még halkabban, mig lágyabban 
suttog az asszonyhoz, 

— Nagysád, on szenved . . , , . 

.és ncfir"T53L ' ' .... ~ 

f ö l k ü l d t e a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z . " Nemes-Dö-
m ö l k k ö z s é g e k k o r már elállott a közös 
ó h a j t ó l é s ellenezte az egyesülést. A bel
ü g y m i n i s z t e r azonban, — mint azt már 
e l ö z ö s z á m u n k b a n j e l e z t ü k — az egyesítés 
j a v á r a d ö n t ö t t , c s u p á n m é g az elnevezést 
nem á l l a p í t o t t a meg. Most már erre nézve 
is hozott d ö n t é s t . A k é t e g y e s í t e t t k ö z s é g 
hivatalos e l n e v e z é s e : CzeU-Dömölk. 

Az egyesülés 1904. január 4-én történik 
meg A két község vagyonát együtt kezelik. Az 
adó és pótadó egyenlően háramlik a két egye
sített községre. A körjegyzőség Nemes-Döraölk he
lyett , Czell-Dömölk vidéki körjegyzőség" czimen 
külön körjegyzőség lesz. A székhe ly : Czell-Dö-
mölk. Így tehát Tokores-Uj-Mihályfa, Kemenes-
Mihályfa és Simonyi községek, a melyek eddig 
Xemes-Düniülkhöz tartoztak, ezután is egy kör
jegyzőség alatt maradnak A körjegyző fizetését 
a három község arányos felosztással, csupán 1 8% 
pótadó emelkedéssel rója le. — Nemes-Dömölk 
lélekszáma 1800 volt és igy Kis-Czell 2200 lako
sával együtt az uj Czell-Dőmölk lélekszáma 
mintegy 4000 lesz 

— Vizsgálat az adóhivatalnál. Káldy Gyula 
szombathelyi pénzügyi t i t k á n a rendes^ évközi 
vizsgálatot tartotta meg a héten a kisczelli adó-
lfivíifalnál. A vizsgálat néhány napig eltartott. A 
kiküldött pénzügyi titkár az adóhivatalnál min
dent a legnagyobb rendben talált. 

— A r a g y o g ó i v a s h í d . A sebesen rohanó, 
sokszor féktelen Bábára a régi rozoga, gyönge 
fahíd helyett egy modern, erős vashidat raktak 
föl: a ragyogói Kabaládat. Ez a hatalmas, szép 
hid most már teljesen elkészült és ünnepélyesen 
átadták a kifefergaloranak.- Az -áradások idején -
évek óta veszedelmes volt a régi fahídon sz át
kelés, de meg sokszor heteken át teljesen meg
szűnt rajta a közlekedés. A ragyogói Rábahid a 
kis-czelli és a sárvári járásokat kapcsolja össze 
é s igy a forgalom szünetelése kárára, rövidségére 
volt mind a két járásnak. A forgalomnak most 
már nem lesz többé akadálya a mi vidékünkön 
a Rábán át. A ragyogói erős vashíd daezol az 
idők minden viszontagságával, az áradással s az 
elemek szilaj dühével. — Az 'uj vashidat e hó 
12-én adták át a forgalomnak. A megnyitást 
műszaki bejárás előzte meg. A helyszíni szemlén, 
melyet Pisinger Gyula miniszteri főmérnök ve
zetett, Herbst Géza főjegyző az alispán helyett, 
Nagy József sárvári főszolgabíró, a közigazgatási 
bizottság képviselői é s a többi érdekeltek vettek 
részt. Az uj hidat ez év i május 16-án -kezdték 
építeni; az alapozás, a pillérek felrakása,a többi 
alépítményi munkálat ó s - a vasszerkezet felsze
relése november 26-áig tartott. Ekkor végezték 
be a vashíd építését. A próbaterhelésnél az el
hajlás 1550 mm kavics súlya alatt 21 mm. volt, 
holott a megengedett elhajlás 57 mm. volt; a 
terhelés után az elhajlás 2 5 mméternyi maradt. 

Az uj vashid össznyilása 109 méter; a hul
lámtéri - hidak-fából vannak - építve, maga-a-vaa-

I hid két kópilléren 61 méter hosszúságú, a szé-
hozott . a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t ^ e g y e s í t é s t | í n s é g e 6 m é t e r - a ^ ' h i d mindkét ?ídalán 75 

czniéternyí gyalogjáró van; á kocsipálya 4 m. 
— A hid összes költsége~a kisajátítással együtt 
kerek számbán mintegy 145,000 korona. A hid 
megalkotása Hvozdovics Antal szombathelyi kir. 
főmérnök érdeme, Az alépítményeket Lang Ig
náez vállalkozó végezte, a vasszerkezetet pedjg 
- Nicbolson" gépgyár szerelte fel, 

— A í e j t e l m e . t i t k á r . A mull hrten agy 
erősen begombolkozott szürke ember sötéten é s mélabúsan 
végigjárta Kis-Czellt. Vidéki sz ínművésze iben utazott. 
Színházi titkár, színházi ügynök vagy ilyesféle volt. Bo-
kopogtatott ide-oda az uri hazakhoz ; koserü, epe-sárga 
szinti falragaszait széthordatta, kiragagztatta. Ennek a rej
télyes bolygó alaknak az e g é s z fölszerelése: arcza, szeme, 
szája. szürke téti kabátja, szétröpitett falragaszai együtt 
és külön véve mind azt követelték hangos fölkiáltó jelben, 
hogy: . p á r t o l j a t o k ! " De hát kit és mit? Axt hir
dette, hogy sz ínészek j ö n n e k ; bérleteket is jegyzett elő. 
Kitűzte az elsfl előadást koddre. A -Korona" nagy torme 
azonban árván maradt; nem ütötte föl benne roston sáto
rát a vidéki sz ínészet faczér múzsája. Nem kaptunk szí
nészeket. Már most olgontlolkodunk a rejtelmes szürke-
ember ide csöppeuésén. Nem közönséges széde lgő volt, 
az bizonyos. Valami -tizenketted rangú fakó csülagökbóí 
álló szinésztársaság menesztette talán ide? Körül nézott 
és valanuVlatett, valamit megtudott itt? Például azt, itogy 
ide Ugyan jöhetnek színészek, de jól mogálljanak a tal
pukon, mert különben fölkopik az álluk . É s nom 

ne-rle behozni azt a tizennyoicz darab vidéki csillagot, 9 
kikről olyan nagyon keveset beszé l t? Lehot, jiogy jgy 
van : Meglehet, hogy egészen másképpen van. tje" egy 
bizonyos. Az erősen b o g o m M k o z o t t s z ü r k e ember sötéten 
é s mélabúsan elpárolgott Kis-Czellhől. 

A marczalvil lgyi v i z í - társn la t vlz 
beosztására vonatkozójalispáni engedély-okirat a 
városházánál l-\_najiig Wzszemlére y j a , kitéye- 4L 
törvényes-, kló •lím~iTS^~'S&atlA e l l e n é ^ T 
iülebbezésófc 

A sötét halálán gyul életölő jégkezével sebet 
ütött most az egész városon. Elvitt a társaséle-
tUnkből egy kedveset, kiválót. 

Zathureczky Géza nagybérlő, a kitűnő mező
gazdász, kedden éjjel meghalt. A betegség csirája, 
a. mely most végzetesre vált, hosszú évek óta 
lappangott ujlaliás, életerős üreg úrban. Néhány 
szor ágyba döntötte a betegség, az élete többször 
veszedelembén forgott már, de csakhamar beál
lott a javulás. Most aztán hirtelen, orvul, alatto
mosan megtámadta öt a gyilkos kór és egy rövid 
éjszakán végzett vele. Itt halt meg a Kossuth-
Lajos utczai lakásán, a hol halála előtt néhány 
órával még vidáman töltötte az időt. Sziv-ütóér 
elmeszesedés ölte meg. 

Az elhunyt a körmendi berezeg intai birto
kának a nagybérlője volt, sógorával, Károlyi An 
tal országgyűlési képviselővel együtt, aki évekkel 
ezelőtt alispánja volt a vármegyének. 

Mint kiváló mezőgazdász, javára volt a nem
zetének ; de javára volt városunknak is, a hol 
részt vett a közélet minden alakulásában, szivén 
hordta a város jólétét, gyarapodását, elóre hala
dását. Alelnöke volt a „Kemenesaljái Kö'gazd. 

I Hitelbank"-nak s mint az "intézet igazgatósági 
tagja, éveken át buzgón, fáradhatatlanul szolgálta 
az intézet érdekeit. Több egyesületnek diszelnöke 
volt é s tagja volt a város képviselőtestüle
tének is .-> 

A társas életben- párját ritkító szeretettel, 
tisztelettel vonzódtak hozzá; szerette, beesülte 
ót mindenki az egész vármegyében. Jótékonyságát, 
emberszeretetét, nagylelkűségét é s igazi, tőről 
fakadt, szikrázó őshumorát mindig megemle
getik majd. * •' s 

A halálesetről a következő gyászjelentést 
kaptuk: 

„Özvegy Zathureczky üézáné szül. Györkös Erzsé
bet fájdalomtól megtört szívvel jelenti ugy a maga min 1 

az ö s s z e s , rokonság- nitvélMítt; fornnr szerétéit férjének 
Zatlmresai Zatlinret.-zky Gézának 1903. évi deezemlter hó 
15-én hajnali fél négy órakor, életének (íi-ik. boldog 
házasságának :t6-ik évében, rövid szenvedés után történt 
gyászos elhunytát. — A boldogultnak hűlt teteme.!. évi 
deczeinber hó 17-én. délután fél :í órakor fog a gyász
házhói a kisczelli köztemetőben, az ág. ev. egyház szer
tartásai szerint örök jiyugnlotnra helyeztetni. Áldás és 
béke hamvaira! Kisezell, 190:(. évi deczember hó lő-én> 

A .Kemenesaljái Közgazd Hitelbank" külön 
gyászjelentésben fejezte ki gyászát és részvétét. 

Az elhunytát az egész város közönségének 
és a vármegye előkelőségének nagy. impozáns 
részvéte kisérte el az utolsó földi utján. 

-A temetés csütörtök délután volt 

— Czell-Dömölk. A város képvi
selő testülete ez év nyarán fontos kérdést 
vitatott meg; ekkor már a keresztülvitel 
alakjában merült fül azon óhaj, hogy a vá
ros testével _üsszeépitett Nemes-Düinülküt 
a várossal egyesítsék. A képviselőtestület 
az egyesítésre szánt küzség elöljáróságával 
tárgyalt a kérdésben s ekkor mint küzös 
óhaj mutatkozott az egyesítés eszméje. Ez 
év augusztus havában a vármegye" köz
igazgatási-bizottsága nrár düntő határozatot 

ő¥aitó~~kérvényét pártoló véleménynyel 

kérdi Csaho-

Ne 

Haragszik rám? Miért ? 
vics fajdalomtól rezgő hangon. 

A férj jon. 
— Csahovics, gyere egy preferánczral 

bíbelődj a feleségemmel; fölösleges . . . 
— Barátom, te pályát tévesztettél — mondja 

Csahovics keserű gunynyal. 
— Miért? 
— Valóságos börtönőr vagy. Kedves nődnek 
iltod még a lársalgást is. Megvallom, hogy 

legfStépen azért jöttem be hozzád, .mert halott-
tam, hogy kedves nődnek rendkívüli finom hal-
lása van és különösen a magyar nótákat pom
pásan énekli. Én imádom a dalt 1 Remélem, nem 
tiltod meg neki. hogy a kedvemért egy magyar 
nótát énekeljen . . . 

südik a homloka tetejéig, 
k, mindjárt fölkcllctt volna té 
de röstellem, hogy a felesé-

•gyatközása van . . . . 

Szarka e l v ű n . 
-Ugy feszi 

g e d világosítanom, 
gemnek^cgy kis f. 

- Mi az? 
— .Sühet-nétn,!. 

-'. — V a g y ugy, 
meglepetéssel 

hebegi Csahovics élénk 

Din: 
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— A vármegyéről. Az alispán jelentése 
szarint a vármegye közbiztonsága november hóban 
kielégítő volt s nagyobb bűncselekmények nem 
fordultak elő. A községek háztartását szigorúan 
ellenőrizték. A jövő évi-költségelőirányzat még 
tizenhét községből nem érkezett be. A közutak 
állapota kielégítő volt s egyes rosszabb karban 
levő utak kijavítására az államépitészeti hivatal 
a szükséges lépéseket megtette. A központnál 
november hó végén 253 hátralék volt, miből 196 
a számvevőségre esik. Az árvizek miatt nem ál
lott elő aggasztó állapot. 

— F e l o l v a s á s o k A kis-czelli róm. kath. 
legényegyesületben mult vasárnap Pintér József 
kemenesmihályfai s.-lelkész tartotta meg kiváló 
gonddal és alapos készültséggel megirt gyönyörű 

felolvasását a szoeziáldemokrácziáról. Vendégek 
is voltak az érdekes felolvasáson. Ma, f. hó 20-áti 
Szentimrey Márton ny. tógym. tanár tart felol
vasást. E z a felolvasás az idén az utolsó lesz, 
uj év után azonban ismét megkezdődnek a fel
olvasások. 

— Á t h e l y e z é s . Döbröntei Antal vármegyei 
joggyakornok a kis-czelli szolgabírói hivataltól a 
a felső-eőri szolgabírói hivatalhoz lett áthelyezve. 
Állását uj évkor foglalja el. 

— Üzlet-megnyitás. Kiniczky Lajos kisczelli 
lakatosmester műlakatos üzletét e héten megnyi
totta a nemes-dömölki utczában. A derék, képzett 
magyar iparost ajánljuk a pártolásra. . 

— U j k ö r j e g y z ő s é g . Az érdekelt közsé
gek kérelmére Vasvármegye törvényhatósági bi
zottsága elhatározta Nyógér székhelyivel egy uj 
körjegyzőségnek létesítését,'melyhez beosztatnak 
az ikervári körjegyzőséghez tartozott Nyógér, 
Beicz, Gyertyános é s Sotony. községek. Az, uj 
jegyzői állás valószínűleg a jövő év elején fog 
betöltetni s a s o n időtől kezdve ezen községek 
lakói nem lesznek kénytelenek anyakönyvi ügyek
ben befáradni a sárvárvidéki anyakönyvvezető
höz, ahová anyakönyvi tekintetben tartoznak. 

— A vörheny nem szűnt meg. A kisczelli 
iskolákat a vörheny-járvány miatt már a mult 
héten bezárták; de mivel a járvány még nem 
szűnt meg, az iskolák továbbra is zárra maradnak 
még a jövő hónapban is. 

— A s e r t é s vész . Duka községben, a ser
tésvész megszűnt, a község a zár a l ó l fel lelt 
oldva. Most már remélhető, hogy rövid idő alatt 
az egész járás területe megszabadni a fertőző 
állatbetegségtől és az országos marhavásárok az 
egész járás területén megtarthatók lesznek. 

— A s ebadó. A vármegye alispánja ren
deletben utasította a járási községbirákat, hogy 
írják össze azokat az ebeket, a melyek után az 
ehailót a jövő évben le kell róni. Az összeírások 
az év végé ig készülnek el. 

Lapunk legközelebbi szánta a karácso-
nyt hármas ünnepek miatt pénteken jelenik 

— Tatai brikett szenet, ugy mint 
a mult évben is, kicsinybenés nagyban 
házhoz szállítva napi árakon elad : HÓ
NIG SÁMUEL a Magyar általános kő
szénbánya részvénytársaság képviselője 
K I S - C Z E L L . 3 _ 3 

Helyettes szerkesztő: Dözsei Fer i . 

Üzlet-megnyitás! 
Van szerencsém a n. é. közönség b. 

tudomására hozni, hogy Kis-Czellben a 
nemes-dömölki utczában, Rabi-féle házban 
-QCL-ŰL-lst3sautos -Cizletet 

nyitottam. 
Sok évi bél*és külföldi tartózkodá 

som aiatt, nevezetesen Paris, London, 
Zürich- és Hamburg stb. stb. városaiban 
mindig a legelső teudü műhelyekben szer
zett tapasztalataim alapján azon kellemes 
helyzetben vagyok, hogy a szakmámba 
vágó mindén munkát u. m. kapukat, csil
lárokat, rácsokat, ,sirkeritéseket és bármi
nemű disztárgyak-at kovácsolt vas-, rez
es bronzból készitefc. Tukaréktüzhelyeket 
és épületmunkákat nagy gyakorlatomnál 
fogva a legkifogástal^nabbul. finonian, pon
tosan, szolid, lelkiismeretes árak mellett 
gyorsan elkészítem. Bármiféle javításo
kat gyorsan -és olcsóníselkészitek: 

Magamat a n. é; közönség b. párt
fogásába ajánlva Vagyok kiváló tisztelettel 

Kinícsky Lajos 
" lakatos-mester. 

— f o g - y - o L s z t ó l c ö 2 . S x i * é g - egyetlen. a.lku-
lommal sincs annyira :»z eladó lelkiismeret tőségének ki-
9zq(gá|tatyá. mint mikor órát. vagy ékszert vásárol. Ezen 
Blikknél a legkevesebben tudják azt megállapítani, váljon 
elsőrendű tartós óra szerkezetet, avagy hibátlan kövü é k -
szert kaptak-e? E s ezért teljes mértékben méltányolható 
s vevőközönség tétovázása vani időn Ünnepi ajándékul vagy 
egyéb alkalomra órát vagy ékszorfélét akar Tásárulni. 
Sajnos, hogy sok reklámmal dolgozó némely esetben nem 
U szakember hősében' levó üzlet nem azt nézi, hogy ve
vőjét lelkiismeretesen kiszolgálja, hanem, hogy kétes ér
tékű holmiján minél nagyobb haszonnal adjon tul' — Ilv 
körülményok között őszinte örömünkre szolgál, ha ezúttal 
egy általánosan elosmert, szolid órásra terülhetjük tsjol-
vásóink ügyeimét. — Polgár Kálmán budapesi óramű vészt 
értjük, (üzlete: Erzsébet-körut 29. sz.) kinek egy évtized 
óta fcnálló üzleto országos jó hirrc tett szert, mert Ő a* 
egyedüli órás, aki a' zsebóráit minden hetyzetben, sőt a 
finomabbakat m é g hideg é s melegben is kiregulázza, ami 
által még a temperatura változásai sincsenek befolyással 
óráira. A vidéki közönség kényelmére Polgár I-ilmán 
»A Müötvös" ezun alatt egy képes albumot állított össze, 
n. mi gondos fénykép után készült metszetekben mutatja 
be az immár nagy népszerűségnek örvrndd és meghizha-
tónák elismert Polgár-féle Öták /•* ékszen-k eser számra 
jnenŐ fényképeit. 

E ícn rMúí(tvön- czimir szaklap egyéhként m é g 
Mért is méltó az említésre, mert a társadalom olőkolösé-

Ealt képeső egyénektől számtalan elismerő é s hálanyilat-
oiatukat tartalmaz, a melyek etfvüiit.-tüb-g eUsmerik, 

hogy az az ötévi jótállás, amit Polgár Kálmán aráiért 
vállal, nem üres frázis, hanem reális alapon nyugvó tény, 
amiért a exég tényleg meg is felel. 

Bírjuk Polgár KáhiRt^íik^ abbeli ígéretét, hogy a 
kiadáaábjua megjulenó CUűütVH*t~ efvasöinknal; kö/.veil .- ' 
nul 6 hozzá cziinzendó feIszólítására ingyen é s bér
mentve megküldi . 

Ingyen! 
Karácsonyi és újévi ajándék

nak adok minden vevőmnek, ki 
nálam 

10 korona értékű 
árut vásárol, bármely fénykép után, 
egy művészies kivitelű életnagy
ságú ' 

^ arczképet, ^ 
csupán a diszes, préselt papirke-
retért 3 koronát számítok fel ön
költségem fejében. Több mint 200 

- vevőm részesült már eddig nálam 
e kedvezményben. 

Ajánlom a n. é. közönség szi
ves figyelmébe, dúsan felszerelt 
raktáramat 
uri és női divatezikkekben a leg

versenyképesebbe árakon. 
Áruim olcsósága és elismert 

szolidsága minden hangzatos rek
lámot felülmúl 1 Erről bárki egy 
próba bevásárlás által nálam meg
győződhetik. 

A n. é. közönség szives láto
gatását kérve maradtam 

illő tisztelettel 

Blettier Pá l 
uri- és női- divat áruháza Kis-Czell. 

A csornai gőzmalom 
értesiti a tisztelt közönséget, hogy Kis-CzeKben, Kossuth Lajos utcza 125. 
számú házban -

liszt-főraktárt 
létesített. — A csornai gőzmalom, mely az aczélos rábaközi búzát őrli 
és egyike "az ország, legmodernebb malmainak, ismert hirü kitűnő örlemé-
nyelvel minden igényt kielégít 

Kérem a tiszteit közönséget, forduljon hozzám vételeivel és legyen 
meggyőződve arról, hogy ügy olcsó~~áráimmal, mint elismert kitűnő minő
ségű lisztéimínel nagyon meg lesz elégedve. 

Szives pártfogást kér 

1—3 , '•* Csornai g ő z m a l o m l i s z t - f ő r a k t á r a . 

2fl"agr3r lsa.1a.cs01a.3ri és -ujé-rri v á a á r I 
SPIELER EDE üveg- és por czellán-r aktára 

— lg K I S - C Z E L L , (Szentháromság-tér) ^>— 

Dús választék mindennemű porczellán-, majolika- kőedény- és 
üveg tárgyakban, tükrök, képek, keretek, álló- és függőlámpák, evő-
ivó- és mosdókészletekben, chinai ezüst evőeszközök, kenyérkosarak sű-
teménytálak, bádog-, kézi- és falilámpák és különféle arczkép-állványok. 

Elvállal mindennemű épület üveges munkát, úgyszintén képek ke
retezését a legszebb kivitelben és legolcsóbb áron. 

fSamW" Fraaczia bábák nagy választókban! 
Karácsonyi és ujévi dus választékú nagy 

gyermekjáték 
raktáromra különösen felhívom a t. szülők b figyelmét. 

Számos látogatást kér, tisztelettel: 
••* ....... " S D P I E X - S l B 

http://lsa.1a.cs01a.3ri
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E l a d ó i 
r - 4 

Egy :io év útit fenálló vendéglc" 
jó. forgalmú m ó s z à rsz é k kel . ós li e u-
t e s - ü z l e t t e l egylltt szabad kézből el
adó. Bővebbet l'crttz Mihálynál Sümegen. 

K a r á c s o n y i é s uj é v i 
ajándékul legalkalmasabb egy s z é p 
ékszer. Aki a hozzátartozói t a ; ünne
pekre igazán kedves m e g l e p e t é s b e n 
óhajtja részesíteni , az keresse fel 

3í̂ roirLá,x Xjajo3 
órás, arany- é s ékszeráru kereskedését 

K i s - C z e l l b e n , 

ahol dús választék áll rende lkezésre 
a l e g o l c s ó b b t ó l a legfinomabb minő
s é g ű ékszeráruban. 

S z e m ü v e g e k , orrcsiptetők (czwik-
kerek) é s m á s e g y é b íátszerészet i 
czikkek na>>y választékban. 

Zsebórákat jótá l lás mellett o l c s ó n 
javii. W 2 — 3 

, i í — — 

Occassíó! 
A k ö z e l g ő k a r á c s o n y i é s n jév i 

ü n n e p e k r e va ló tekintettel, b á t o r k o d o m 
a m. t. k ö z ö n s é g b. f igye lmét dúsan 
lelszerelt 

ari é s női divatáru 
czikkeimre felhívni. A n a g y h a n g ú rek
lámoknak é p e n s é g g e l nem vagyok 
barátja é s m. t. v e v ő i m n e k i n g y e n 
fényképet sem tudok adni bevásár lá
sára, azon egyszerű oknál fogva, mert 
nálam csakis szo l id áru lesz k i szo lgá lva 
v e r s e n y k é p e s árön, ső t mondhatom 
oly o l c s ó - á r o n , a m i n ő áron* azon * 
czikkeket egyes kereskedők m a g u j t - ' l 
veszik, kik n a g y h a n g ú rek lámokkal 
igyekeznek áruiknak v e v ő k e t szerezni. 

v C z é g e m t izenhárom é v e s fenállásá 
é s üzleti j ó h i r n e v e m szo lgá l jon in. t. 
v e v ő i m n e k biztosítékul arra, Jiog.y_.-.a-
raktáromon l e v ó ös szes czikkek-' e l s ő 
r e n d ű m i n ő s é g ű e k és é n e czikkeim-
mel mindenkor lel merem venni a ver
senyt b á r m e l y f ő v á r o s i k e r e s k e d ő 
v é l szemben is. 

Egyedül i t ö r e k v é s e m lesz a j ö v ő 
ben is m. t. v e v ő i m e t a legjobban ki
szolgálni és bizalmukat megtartani. 
Szives lá togatásukat k é r v e maradtam 
2—4 illő tisztelettel: 

Németh M á r k u s 
uri 1"'- ii": divatáru keruskodő 

KIS-CZELL. 

5 SEIFERT JÖZSE8F 
cs. és kir. udv. fegyverszállító. 

• I F O Z S O - t T ' S r . 
Halászkapu utcza 4. s zám. 

Interurbahn telefon 252. 

Ajánlja tins raktárát : 

Henri Pieper 
eredeti 

Diana fegyve-ekb.il 
niyszinte czélszerü 

Hen-merle-fele 
fegyverekből, 

J. P. Saner u Sohn 
. czég 

Krupp Frigyes-féle 
különleges aczelcsorfl 

ii fegyverekből. 
eredeti gyári árakon. — 

<D Ezen fegyverek a jelenkor legmegbízhatóbb é s légionban ISvő vadász-
n fegyverei s kimerítő leirással, valamint s z á m o s előicelő vadászkedvelók é s 
J* h iva tásos vadászreferencziával, ú g y s z i n t é n árjejyzé'tkel k é s z s é g g e l s z o ' g á l o k . 

Ü x Cs. és kir. állami áruda vadászat i é s tárcsa - lőporra l t ö l t ö t t t ö l -

S t é n y e k , t o v á b b á szál l í tok mim len fajta k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t min

denkor . pontosan é s frissen t ö l t v e m i n i é n Iralib-iriihöz a l e g o l c s ó b b á r o n . 

V a d á s z a t i , u t a z á s i és s p o r t k ü l ö n l e á e s s é g I S a j á t lövölde! 
!T . A pozsonyi Il-ik m e z ő g a z d a s á g i o r s z á g o s kiállítás a lka lmáva l v a d a s a 
it* fegyvereim es vadászeszközük az egyediili a r a n y é r m e t nyerteit. 

® ) O O O O O O O O O G I O S Í O O O O O O O O O O < 

Páratlan karácsonyi és uj évi kedvezmény. 
miszernt minden raktáron l e v ő ; á tuk b á m u l a t o s o l c s ó , á r o n kerü lnek e l a d á s 
alá. Ugyanis minden 20 k o r o n á t m e g h a l a d ó b e v á s á r á s után, mely ö s s z e g 
esetleg t ö b b ízben kicsinyben is b e v á s á r o l h a t ó , egy 

életnagyságú fényképet 
te l jesén ingyen adunk, b á r m e l y t e t szé s szerinti f é n y k é p - u tán , hű kivitelben, 
60 -czm. n a g y s á g b a n , c s u p á n a d í sze s pap irkere tér t (passe partout) az ö n 
k ö l t s é g ü n k e t 3 k o r o n á t számítunk fel. ... .... 

"X-ieszállitött áxals: 
. Egy egész ruhára való szövet 90 kr.,1.25 kr. 
• > . - • B barchet 02 B 1.20 , 

E^y vé>r ajándék vászon 1.90 , 
Egy abrosz ; 59 ,~ 0.75 , 
Egy gyermek öltöny I 60 „ 2 30 
Hői-ingen . 45~k0ói feljebb, 

korzetták . 8 5 5 , 

Selyem elejü ingek 
- Puha eiejü ingek 

3 drb. alsó nadrág 
. 3 pár kö ött férfi harisnya 

. í • női „ 
12 drb zsebkendő' 
Béilclt bórkeztyük 

I frt., 
1.24 kr. 
1.14 . 
1.1* . 

33 . 
51 és- 66 

91 és 1 20 
85 

Czipő-árnk óriási mennyiségben. 
Egy pár jó férfi.vagy női borjubőr czipő 

fűzős vagy czngos 2 frt 60 kr. 
Egy pár női box-füzős czipő 2 , -99 

n f^rfi , „ , 3 60 és 4 frt. 
. J a k k női „ . 3 30 férfi 4.20 

Egy pár posztó-czipő bőrrel borítva 
férfi 2.90, női 275, ugyanaz rorosz-
lakkalboritva férfi 360, női 3.10 kr. 

Gycrmek-czipők— 75~ki1ol feljeb 

. Ot soros g a l l é r o k darabja 12 kr. 

(""Kézelők fehér 20 kr., sz ínes 17 k r . 

Kalapok 75, 85, 1 frt., 1.25 kr . , 

leg"u.ja,-foTo fox33Q.á,3s:"ba,ri.. 
^ Minden e g y é b rőfös , d ivatáru é s - c o n f e e t l ó czikkek m é l y e n leszá l l í to t t 

áron , óriási vá lasz tékban k a p h a t ó k : 

JLöwenstein J . és fiai 
c z é g n é l , Kis-Czell és Pápa. 

Minden vevő jogosítva van az árut (eredeti csomagolásban) az alant említett intézetben (Wien I X . ) 
^ díjmentesen megvizsgáltatni. V 

B 2 r « . * * e l 8 ó Triesti Cognac párlati intézet (Destilleri- 1 CAMIS é sSTOCK Balcolában Triest mellett ajánlja belföldi' R l : " ? S £ í 

G Y Ó G Y f C O G N A C - j á t Í|ll!S 
mely franczia módszer szerint készült, éá az altalános ausztriai gyógyszerész-egyesirtel kísérleti állomása | - l 1 i ^ f l f I 

a j . - £ \ < A ellenőrzése alatt iU, — '/, palacsk 5 korona. '/, palaczk 2 60 korona. § B *»• 
§ S - 1 ? ^ Ü U KAPHATÓ: JáHeshdHm: Singer Sándqr-nál. lüs-Czell és vidékei-észére egyedüli elárusító Naav Gvula Z~:< f S t * 

I Í - S füszerkeresk.dó A ^ C t ^ J A R V A R O T T : Gayer Pál, Etobeck János és Krausz József kereskedésében. " f f | £ f 8 
M i n d e n v e v ő j o g o j j ^ ^attaz . árut (.eredeti c somago lásban) ar alant e^itett intézetben ( W i e n I X ) 

" • ™ - ^ - á t m e n t é s e n megvizsgáltatni 

Nyomatott a kiadótulajdonos .Vörösmarty-kOnyvnyomd. é s túrlapkiadó vállalat gyorssajtójauTjevecerbem, ,903, 

http://fegyve-ekb.il

